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4  Mündliche Sprachmittlung im Spanischunterricht
 DANIEL REIMANN

Sprachmittlung ist die zentrale Fertigkeit in einem 
transkulturell ausgerichteten Fremdsprachenunter-
richt. Der Basisartikel stützt sich auf Erkenntnisse 
der Translationswissenschaft, gibt Anregungen, das 
Spektrum an Sprachmittlungsaufgaben zu erwei-
tern und liefert Kriterien zur Bewertung mündlicher 
Sprachmittlungsaufgaben.

zum thema
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12 LERNJAHR: 1    KLASSE: 8

Visita de España
Mündliche Sprachmittlung im Anfangsunterricht
CHRISTIANE OSTERMEIER

 Sprachmittlung kann schon sehr früh 
geschult werden, indem man mit den 
Schülerinnen und Schülern geeignete 
Strategien behandelt und diese in all-
tagsnahen Situationen, wie hier bei 
einem Schüleraustausch, einübt.

19  LERNJAHR: ab 2    KLASSE: ab 9
 
 Un viaje a Galicia

Im Rahmen einer ‚simulierten Reise‘ die münd-
liche Sprachmittlungskompetenz aufbauen und 
trainieren
KAREN JACOBSEN

 Auf dieser Reise nehmen die Schüler 
die Rolle eines Mitreisenden ein und 
gestalten sie selbst aus. Dazu werden 
Situationen geschaffen, in denen die 
Schüler sprachlich in ihrer Rolle han-
deln.

Mündliche 
Sprachmittlung
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26 LERNJAHR:  2  KLASSE: 8

 «Te proponemos descubrir que viajar 
NO es hacer turismo»
Eine Unterrichtseinheit zur Sprachmitt-
lung in mehrsprachigen Kontexten
CLAIRE-MARIE JESKE

 Straßburg, Genua, Barcelona, Madrid, Lissa-
bon sind die Stationen einer Reise in verschie-
dene Sprachräume. Sprachmittlung fi ndet 
hier interkomprehensiv auch zwischen den 
Fremdsprachen statt.

34 LERNJAHR: 3  KLASSE: 9

Eine Lernaufgabe zur mündlichen 
Sprachmittlung

KATHARINA KRÄLING/SARA KONRAD/
LARA LEYSER/SARAH MAYER/JULIANE SEIDEL/
HENRIKE WAGNER/SARAH WIESNER

 Hier führen zunächst Aufgaben zu einem 
Comic in Funktion, Merkmale und Strate-
gien der Sprachmittlung ein, bevor die 
Schülerinnen und Schüler Rollenspiele 
nach diesen Kriterien gestalten.

Arbeitsblätter im Kleinformat zu 

verschiedenen Beiträgen dieses Heftes

42 LERNJAHR: 3           KLASSE:   9 

Eso debería ser normal
Aufklärungskampagnen adressatenbezogen 
mitteln
ALEXANDER PFEIFFER

 Diese Unterrichtsidee thematisiert typische 
Risiken für Jugendliche in unserer Gesellschaft. 
Dabei kommen authentische Materialien wie 
Werbespots und Infobroschüren spanischer und 
deutscher Präventionskampagnen zum Ein-
satz,   die in verschiedenen Szenarien gemittelt 
werden. 
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Fotos de Gran Canaria

Estación 3: De excursión con la familia     

 
Am Wochenende ist ein gemeinsamer Familienausflug geplant. Der deutsche Schüler zeigt dem 

spanischen Gast Broschüren verschiedener Ausflugziele und erklärt ihm, was man dort sehen und 

erleben kann, wie die Öffnungszeiten sind und wieviel der Eintritt kostet.   

Lest euch das Material kurz durch 

und spielt die Szene nach. 
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Nombre:

Nombre:

Fecha:

Fecha:

Am Wochenende ist ein gemeinsamer Familienausflug geplant. Der deutsche Schüler zeigt dem 

spanischen Gast Broschüren verschiedener Ausflugziele und erklärt ihm, was man dort sehen und 
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Métodos
Estos dos métodos te ayudan a entender el texto italiano:

Método 1:  Busca y subraya los equivalentes de las siguientes palabras españolas en    el texto italiano.

fue fundado – el concepto – dos mil – estival (= adjetivo de verano)la excursión – los estudiantes – los Estados Unidos – los precios razonables – la tempestad

Método 2:  Seguro que con la ayuda de esta tabla entiendes más palabras italianas.    Rellena la tabla según el ejemplo.

Palabra/s     
Italiana/s   

La/s conozco
del español

La/s conozco del 
inglés/de otra 
lengua

La/s entiendo 
por el contexto

No la/s entiendo

Un grande    
successo

gran/de success

El «método del semáforo» te ayuda a entender mejor el texto catalán:❚ Primero, lee el texto y subraya en verde las palabras y los pasajes que entiendes.❚ Al leer el texto por segunda vez marca en amarillo todo lo que puedes deducir del contexto. Marca en rojo lo que no entiendes pero que te parece importante para entender el texto.❚ Al final compara los colores con tu compañero/a e intentad aclarar juntos el resto del texto.
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Fecha:

Cheq
uia

Alemania

Austria

Italia

Suiza

SloveniaSlovenia

BélgicaBélgica

Luxemburgo

Francia

  britannien

Andorra

España

PortugalPortugal

Mónaco

Tréveris

Strasbourg

Berna

Roma

Bruselas

Marsella

París

Berlín

Londre

Génova

Barcelona

Madrid
Zaragoza

Lisboa

Países BajosPaíses Bajos

No la/s entiendo

 Al leer el texto por segunda vez marca en amarillo todo lo que puedes deducir del contexto. 
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Cómic
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